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PO®EPAT

Jprmumomuas padota: 53 c., 66 KpbIHII

3AITA3bIYAHHI, KAMIT'IOTAPHAA JIEKCIKA, JIEKCIKA C®OEPbHI
IH®APMAILIBIMHBIX TAXHAJIOI'IN, AHTJIIIBI3MBI, TOPMIHBI,
KAPI"AHI3MBEI.

AO0’eKkT fJacjeIBaHHsSI. 3amas3blyaHas Jiekcika cdepbl  iH(papMarbIiHBIX
THXHAJIOTIH.

IpaagmeTnaciaenaBanusi:  (QyHKIbIIHaBaHHE  3ama3blyaHail  JIEKCIKI  Ba
YCXOTHECIIaBSHCKIX MOBaX.

MbThl  paboThl: cynacTayisjbHae amicaHHE JIEKCIKI  1H(apMallbIiHbIX
TOXHAJIOTIM Ba YCXOJHECHABSHCKIX MOBAaX, aHajl3 MLUIIXOY Y3HIKHEHHS 1
(yHKUBISTHABAHHS AHIJIAMOYHBIX 3ala3blYaHHSAy y KaMIl I0TapHail JIEeKCIUbl, 1X
pa3BILL 1 IHTAPHAIBITHAT13AIbI1.

Meraabl AaciielaBaHHS. aHATI3 1 CIHTA3 TIAPITHIYHBIX KpPBIHIL, a Takcama
NOIIYK MPBIKAAAAY, sIKisl aJTIOCTPOYBAIOLb TIAP3ThIUHYI0 0a3y, y CMI, mitaparypsl 1
THIIBIX KPBIHIIAX.

AKTyaJlbHACHb [acCJeJaBaHHA: pa3aM 3 aJHOM 3 HaWOyWHeWIbIX cdep
J3eiiHaclll vanaBeka - cdepail 1H(papMalbIMHBIX TIXHAJIOTIM - pa3BiBaenua 1
KaMIT'F0TapHasi MOBa, sIKas cympaBajpKae IITy0 cepy; aJHaK KamIil roTapHas MOBa
HE nacrsiBae 3a JAbIHAMIYHBIM pa3BIIUEM TIXHAJOTIHA, TaMy Ha CEHHSI YHYTPHI sie
ICHYIOLb BEJIbMI Pa3MBbIThISI PAMKI.

VY npimuioMHail  pabolie MpaBoOA3INIA aHAI3 TIAPITHIYHBIX KPBIHIL, KIS
JaThlyalllla 3ana3bluaHail JIEKCiKl 1 KaHKPATHA KaMIT I0TapHbIX TApMiHay. Takcama ¥
pabolie €ciib MPBIKIAIbI BHIKAPBICTAHHS JIEKCIKI cepbl iHpapMalbIfHBIX TIXHAJIOT1H
y cpoakax macaBail iHpapmaiei. CymacTtaylieHHE TI0pPbIA PO3HBIX JaclieubIKay
naMmpK caboil, a TakcaMa CynacTayJeHHE T3apAThluHAd 4YacTKi 3 MpaKThIYHA
MaKa3Balollb, IITO E€CIIb BEJIbMI IIMAT PA3bIXOKAHHSIY K MaMIX TIap3ThIKaMi, TaK 1
NaMDK TIOPBISIM 1 MPaKThIYHBIM NPBIMAHEHHEM JIEKCiKl cdepbl 1H(papMalbIiHBIX
TIXHAJIOT1H.

VY 135161M, KaMIT I0TapHYIO JIEKCIKY MOKHA axapakTapbl3aBallb K CICTIMY, sKas
pa3BiBaellla JbIHAMIYHA 1 aKThIyHa ¥y3aeMmaja3eiiHiyae 3 JlTapaTypHail MoOBaM,
CJIPHTaM 1 pa3HaCTalHbIMI callbIsJIEKTami.

A¥Tap paboThl nanBappKae, ITO MPLIBEA3EHBI ¥ € MaTAPbIsT a0’ eKThIYHA
aJTIOCTPOYBAE CTaH Mpaldca, skl Jaciaeayeria, a yce KaHIdIIIbI 1 JyMKI, sKis ObLI
3arma3bIuaHbl 3 JITAPATYPHBIX 1 IHIIBIX KPBIHIII, CYMpaBa/KAOIIIa CIachlIKaMi Ha 1X

ayrapay.



PE®EPAT

JunnomHas padora: 53 c., 66 HCTOUHHKOB

SAUMCTBOBAHUN A, KOMIIBIOTEPHASA JIEKCHUKA, JIEKCUKA COEPHI
MHO®OPMAIIMOHHLIX  TEXHOJIOTMM, AHTJIMIWU3MBI, TEPMMHBI,
KAPI'OHU3MBI.

O0beKT ucc/ieqOBaHMs. 3aMMCTBOBaHHas JieKcuka ceprl MHGOPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTUH.

IIpeamer wuccaenoBaHus: (HYHKIMOHUPOBAHUE 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCUKU B
BOCTOYHOCJIABSHCKUX SI3bIKAX.

Heab padoThbl: CONOCTABUTENBHOE ONHCAHUE JIEKCMKHM HWH(POPMALIMOHHBIX
TEXHOJIOTUHA B BOCTOYHOCIJIABSHCKUX S3bIKaX, AaHAIU3 MYTeW BO3HUKHOBEHUS U
(YHKUIMOHUPOBAHUS AHIJIOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMM B KOMIIBIOTEPHOM JIEKCUKE, MX
Pa3BUTHA U MHTEPHALMOHAIU3ALNY.

Metoabl HMCCIE0BAHMSA: AHAIW3 W CUHTE3 TEOPETHUYECKUX HCTOYHUKOB, a
TAaK)K€ TMOUCK NIPUMEPOB, KOTOPBIE OTpaXXaroT TeopeThyeckyro 0a3zy, B CMU,
JUTEpPATypeE U IPYTUX UCTOYHUKAX.

AKTYaJlbHOCTh HMCCJIEAOBAHUS: BMECT€ C OJHOM W3 KpynHeHmmx cdep
NeATEIbHOCTH YelloBeKa - cpepoil MHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI - pa3BUBAETCA U
KOMITBIOTEPHBIN S3bIK, KOTOPBIM COMPOBOXKIAET 3Ty c(hepy; OJAHAKO KOMIIBIOTEPHBIMI
A3bIK HE YCIEBaeT 3a JMHAMHUYECKUM pAa3BUTHEM TEXHOJOTHM, ITOITOMY Ha
CErOJHSAUIHUMI I€Hb BHYTPU HETO CYIIECTBYIOT OYEHb PA3MBITBIE PAMKH.

B aumuioMHO#il paboTe MNpPOBOAMTCS aHAIM3 TEOPETUYECKUX HCTOYHHUKOB,
KOTOpBIE KAacarOTCAd 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCMKM W KOHKPETHO KOMIIBIOTEPHBIX
TepMUHOB. Takke B paboTe €cTh MNPUMEPHl HCIOJIb30BAaHUS JIEKCUKH C(hepsl
MH(QOPMAIIMOHHBIX  TEXHOJOTMA B  CpPEeACTBaX  MaccoBol  MHGPOPMALIMH.
CormocraBjieHUE TEOpPUN pa3HBIX HCCIENOBaTeIe MeXIy Cco0oi, a Takxke
COIIOCTABJIEHNE TEOPETUUECKON YaCTU C MPAKTUYECKOM MOKa3bIBAIOT, YTO €CTh OUYEHb
MHOI'O PACXOXKIEHUN KaK MEXIy TEOPETHKAMHM, TaK M MEXIY TEOPETHUYECKUM H
MPaKTUYECKUM MPUMEHEHUEM JIEKCUKU chepbl MHYOPMATMOHHBIX TEXHOJIOTUH.

B menoM, KOMIOBIOTEPHYIO JIEKCUKY MOXHO OXapaKTepH30BaTh KaK CHCTEMY,
KOTOpasi pa3BUBAETCAd AUHAMHYECKA M aKTUBHO B3aUMOJIEHCTBYET C JINTEPATYPHBIM
S3BIKOM, CIIEHTOM U Pa3HOOOPa3HBIMUCOIMOJIEKTAMHU.

ABTOp paboOThI MOATBEPKAAET, UTO MPUBEIEHHBIN B HEM MaTepuan 0ObEKTUBHO
OTPa)KAaET COCTOSTHUE UCCIEAYEMOTO MPOLECCA, @ BCE KOHUEIINUH U MBICIH, KOTOPBIE
OBLIIM B3SITHI U3 JINTEPATYPHBIX U JIPYTUX UCTOYHUKOB, COMPOBOXKAAIOTCS CChUIKAMMU
Ha X aBTOPOB.



ABSTRACT

Diploma work: 53 c., 66 sources

BORROWING, COMPUTER LEXIS, LEXIS OF FIELD OF INFORMATION
TECHNOLOGY, ANGLICISM, TERMS, JARGON.

Object of research: loanwords of field of information technology.

Subject of research:functioning ofloanwords in East Slavic languages.

Objective:comparativedescription of lexis of field of information technology in
East Slavic languages, analysis of ways of emergence and functioning of English
borrowings in the computer lexis, their evolution and internationalization.

Research methods: analysis and synthesis of theoretical sources and search of
examples, which reflect the theoretical base, in media, literature and other sources.

The relevance of research: one of the most important fields of human activity -
field of information technology - is develops with computer language, which go with
this domain; but computer language doesn’t go in time with dynamic development of
technology, and today inside this language are very diffuseframeworks.

In this diploma work we analyzestheoretical sources, which concerns the
loanwords and computer terms. Also in this work we have examples of using of field
of information technology in media. Comparisonof theories of researchersbetween
themselves, and comparison of theoretical part with practical part shows, that there
are many differences between theorists and between theoretical and practical
applying of lexis of field of information technology.

On the whole, we can characterize the computer lexis as a system, which
develops dynamically and activelyreact withliterary language, slang and different
sociolects.

Author of this workconfirms, that powered thesis are reflect the investigated
processobjectively, and all of concepts and thoughts from other sources are go with
references to their authors.



